
14. Κανόνες ανταγωνισµού

A5-0217/2000

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για τους κανό-
νες ανταγωνισµού που εφαρµόζονται στις οριζόντιες συµφωνίες συνεργασίας (C5-0304/2000 �

2000/2154(COS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής σύµφωνα µε το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΟΚ) του Συµβου-
λίου αριθ. 2821/71 της 20ής ∆εκεµβρίου 1971 σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου 81, παράγραφος 3,
της Συνθήκης σε κατηγορίες συµφωνιών, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2743/72 (C5-0304/2000) (1),


 έχοντας υπόψη το άρθρο 47, παράγραφος 1, του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Οικονοµικής και Νοµισµατικής Πολιτικής (A5-0217/2000),

Α. θεωρώντας ότι στον τοµέα της νοµοθεσίας κατά των καταχρηστικών συµπράξεων, των συγχωνεύσεων και των
κάθετων περιορισµών η κρατούσα πρακτική είναι τα σχέδια κειµένων να διαβιβάζονται στο Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο πριν από τη δηµοσίευσή τους, ακόµα και όταν δεν υπάρχει οιαδήποτε επίσηµη νοµική υποχρέωση,

Β. πεπεισµένο για τη σηµασία της επέκτασης της πρακτικής αυτής και στον τοµέα των οριζόντιων συµφωνιών
συνεργασίας,

Γ. γνωρίζοντας ότι χρειάζεται να τροποποιηθεί το παρόν νοµοθετικό πλαίσιο και οι ισχύουσες πρακτικές προ-
κειµένου να ληφθεί υπόψη η µεταβαλλόµενη οικονοµία σε ό,τι αφορά τις συµφωνίες έρευνας και ανάπτυξης
και τις συµφωνίες εξειδίκευσης, καθώς και άλλες οριζόντιες συµφωνίες,

1. χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για την εκτίµηση των οριζόντιων συµφωνιών συνεργασίας επί τη
βάσει µιας οικονοµικής προσέγγισης, στα πλαίσια της εκτεταµένης µεταρρύθµισης της πολιτικής ανταγωνισµού
από την Επιτροπή·

2. εκφράζει την ανησυχία του για την επιλογή της Επιτροπής ως προς τη µεταχείριση των οριζόντιων περιορι-
σµών, η οποία διαφέρει από αυτήν που ακολουθείται για τους κάθετους περιορισµούς· στην προκειµένη περί-
πτωση, αντί ενός ενιαίου κανονισµού απαλλαγής κατά κατηγορία, υπάρχουν δύο ειδικά σχέδια κανονισµού, τα
οποία δεν καλύπτουν το σύνολο των εξαιρουµένων περιορισµών, καθώς και κατευθυντήριες γραµµές που καλύ-
πτουν πολλές συµφωνίες οι οποίες δεν περιλαµβάνονται στους κανονισµούς, γεγονός το οποίο οδηγεί σε άνιση
νοµική αντιµετώπιση των διαφόρων συµφωνιών·

3. θεωρεί ότι ορισµένες συµφωνίες που περιλαµβάνονται στις κατευθυντήριες γραµµές, όπως οι σχετικές µε την
αγορά ή την εµπορία, θα πρέπει να συµπεριληφθούν σε έναν κανονισµό περί αναγνώρισης οµαδικών απαλλαγών
ανά κατηγορία·

4. θεωρεί ότι πρέπει να αυξηθεί από πέντε έτη που προτείνεται στον κανονισµό σε δέκα έτη η ανώτατη διάρ-
κεια ισχύος των απαλλαγών σε ορισµένες περιπτώσεις όπου γίνεται από κοινού η εκµετάλλευση των αποτελεσµά-
των, προκειµένου να εξασφαλισθεί νοµική βεβαιότητα και ασφάλεια στα συµβαλλόµενα µέρη, σε ό,τι αφορά
σηµαντικά σχέδια Ε και Α·

5. ζητεί από την Επιτροπή να θεωρήσει τις νέες προτάσεις µόνον ως µεταβατικές για την ανάπτυξη ενός ολο-
κληρωµένου κανονισµού οµαδικής απαλλαγής κατά κατηγορία όσον αφορά τους οριζόντιους περιορισµούς στον
ανταγωνισµό·

6. εκφράζει την ανησυχία του για την εκ µέρους της Επιτροπής προτεινόµενη αποκλειστική χρήση του µερι-
δίου αγοράς ως µέτρου επιβολής στην αγορά, και καλεί την Επιτροπή να εξετάσει ακριβέστερα συµπληρωµατικά
µέσα για την αξιολόγηση µιας τέτοιας θέσης ισχύος·

7. επιδοκιµάζει τις προτάσεις της Επιτροπής να υιοθετηθεί οικονοµική προσέγγιση όσον αφορά την εκτίµηση
οριζόντιων συµφωνιών, αλλά προτρέπει την Επιτροπή να αποσαφηνίσει καλύτερα τις διατάξεις που προσδιορίζουν
εάν θα πρέπει να εφαρµοσθούν οριζόντιες ή κάθετες κατευθυντήριες γραµµές·

(1) ΕΕ C 118 της 27.4.2000, σ. 3.
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8. ζητεί από την Επιτροπή να διατυπώσει µε σαφήνεια, µέσω διευκρίνησης στις κατευθυντήριες γραµµές, ότι οι
αµοιβαίες ή απλώς µονοµερείς συµφωνίες παράδοσης («εµπορικές συµφωνίες προµηθειών») δεν επηρεάζονται από
την απαγόρευση του άρθρου 81, παράγραφος 1·

9. αναγνωρίζει ότι πρέπει να αποφευχθεί η επανεθνικοποίηση της κοινοτικής νοµοθεσίας περί ανταγωνισµού
και προτρέπει την Επιτροπή να αποθαρρύνει τις εθνικές αρχές ανταγωνισµού να επανεξετάζουν δεύτερη φορά
τέτοιες συµφωνίες περί απαλλαγής στα πλαίσια της εθνικής τους νοµοθεσίας·

10. εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι οι κατευθυντήριες γραµµές 122 και 141 καθορίζουν
αυθαιρέτως σε ποσοστό 15 % το ανώτατο όριο µεριδίου αγοράς, και προτρέπει την Επιτροπή να αυξήσει το
ανώτατο αυτό όριο τουλάχιστον στο 20 %·

11. καλεί την Επιτροπή να παρατείνει τη µεταβατική περίοδο για τη θέσπιση των εν λόγω κανονισµών σε δύο
έτη·

12. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή, καθώς και τα
κοινοβούλια των κρατών µελών.

15. Συµπληρωµατικότητα των πολιτικών της Κοινότητας και των κρατών µελών στον
τοµέα της συνεργασίας για την ανάπτυξη

A5-0227/2000

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο
και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη συµπληρωµατικότητα των πολιτικών της Κοινότητας και των
κρατών µελών στον τοµέα της συνεργασίας για την ανάπτυξη (COM(1999)218 � C5-0179/1999 �

1999/2156(COS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής (COM(1999)218 
 C5-0179/1999),


 έχοντας υπόψη το άρθρο 47, παράγραφος 1 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ανάπτυξης και Συνεργασίας (A5-0227/2000),

Α. υπενθυµίζοντας τα ψηφίσµατά του της 28ης Οκτωβρίου 1993 για τον ενισχυµένο συντονισµό της βοήθειας
για την ανάπτυξη που δίνουν τα κράτη µέλη και η ΕΟΚ (1), της 21ης Φεβρουαρίου 1997 σχετικά µε την
ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη συµπληρωµατικότητα
µεταξύ της κοινοτικής πολιτικής συνεργασίας για την ανάπτυξη και των πολιτικών των κρατών µελών (2) και
της 17ης Φεβρουαρίου 2000 σχετικά µε την συνοχή των διαφόρων πολιτικών (3),

Β. υπενθυµίζοντας ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 179 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, η πολιτική της
Κοινότητας στον τοµέα της συνεργασίας για την ανάπτυξη συµπληρώνει τις πολιτικές εκείνες που ασκούν τα
κράτη µέλη,

Γ. υπενθυµίζοντας το ψήφισµα του Συµβουλίου της 21ης Μαΐου 1999 σχετικά µε τη συµπληρωµατικότητα·

∆. υπενθυµίζοντας ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 180 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, η Κοινότητα και τα
κράτη µέλη της συντονίζουν τις πολιτικές τους στον τοµέα της συνεργασίας για την ανάπτυξη και συµφω-
νούν για τα προγράµµατα βοήθειας και σε επίπεδο διεθνών οργανισµών καθώς και κατά τη διάρκεια διεθνών
διασκέψεων,

Ε. υπενθυµίζοντας ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση αποτελεί, σε διεθνές επίπεδο, τον πρώτο χορηγό βοήθειας για την
ανάπτυξη,

ΣΤ. εκτιµώντας ότι η συµπληρωµατικότητα των αναπτυξιακών πολιτικών οφείλει να αποτελέσει τµήµα συνολικής
στρατηγικής που θα συµπεριλαµβάνει την συνοχή και το συντονισµό των εν λόγω πολιτικών,

(1) ΕΕ C 315 της 22.11.1993, σ. 250.
(2) ΕΕ C 85 της 17.3.1997, σ. 178.
(3) Κείµενα που εγκρίθηκαν της ηµεροµηνίας αυτής, σηµείο 7.
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